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DOREL FRANCE S.A. 
Z.I. - 9 bd du Poitou 
BP 905 
49309 Cholet Cedex 
FRANCE 

DOREL BELGIUM 
BITM Brussels International Trade Mart 
Atomiumsquare 1, BP 177 
1020 Brussels 
BELGIQUE / BELGIE 

DOREL (U.K). LTD 
Hertsmere House, 
Shenley Road, 
Borehamwood 
Hertfordshire WD6 1TE 
UNITED KINGDOM 

DOREL GERMANY 
Augustinusstraße 9 c
D-50226 Frechen-Königsdorf 
DEUTSCHLAND 

DOREL NETHERLANDS 
Postbus 6071 
5700 ET HELMOND 
NEDERLAND 

DOREL ITALIA S.P.A. 
a Socio Unico 
Via Verdi, 14 
24060 Telgate (Bergamo) 
ITALIA 

DOREL HISPANIA, S.A. 
C/Pare Rodés n°26 
Torre A 4° 
Edificio Del Llac Center 
08208 Sabadell (Barcelona) 
ESPAÑA 

DOREL PORTUGAL 
Parque Industrial da Varziela 
Rua no 1 - Arvore 
4480-109 Vila do Conde 
PORTUGAL 

DOREL JUVENILE 
SWITZERLAND S.A. 
Chemin de la Colice 4 
1023 CRISSIER 
SWITZERLAND / SUISSE

RU
Дорогие родители! 

• Вы только что приобрели автомобильное кресло Bébé Confort. Спасибо за ваше доверие!
• Следуя данному руководству, в котором даны пошаговые инструкции по использованию, вы сможете установить 

кресло в автомобиль надлежащим образом и обеспечить безопасность и комфорт вашего ребенка. 
• В заботе о вашем ребенке Bébé Confort использует весь свой опыт: безопасность, комфорт, простота 

использования, эргономика – наши исследователи и разработчики подумали обо всем. 

Более подробную информацию об установке и использовании детского автомобильного кресла Bébé Confort 
вы найдете на нашем веб-сайте www.bebeconfort.com

Приятного прочтения и счастливой поездки!

LT
Mieli tėveliai,

 Jūs ką tik įsigijote automobilinę kėdutę „Bébé Confort“. Dėkojame, kad pasikliaujate mumis.
Vadovaudamiesi šiuo vartotojo vadovu, kuriame pateikti nuoseklūs nurodymai, kėdutę automobilyje pritvirtinsite būtent taip, 

kaip reikia, ir užtikrinsite kūdikio saugą ir patogumą. 
• Bendrovė „Bébé Confort“ pasitelkia visą patirtį, kad rūpintųsi jūsų vaiku: sauga, patogumas, paprastumas naudoti, 

ergonomika – mūsų tyrimų ir gaminių plėtros komandos viską apgalvojo.

Daugiau informacijos apie automobilinės kėdutės „Bébé Confort“ tvirtinimą ir naudojimą rasite mūsų interneto svetainėje 
www.bebeconfort.com.

Smagaus skaitymo ir gero kelio!

RO
Stimaţi părinţi,

• Tocmai aţi achiziţionat un scaun pentru maşină Bébé Confort. Vă mulţumim pentru încrederea acordată!
• Respectând acest ghid de utilizare, care oferă instrucţiuni pas cu pas despre ceea ce trebuie să faceţi, veţi putea 

fi siguri că veţi instala scaunul în vehiculul dumneavoastră exact în modul potrivit, garantând astfel siguranţa 
şi confortul bebeluşului dumneavoastră. 

• Bébé Confort îşi pune în practică toată experienţa pentru a avea grijă de bebeluşul dumneavoastră: siguranţă, confort, 
uşurinţă în utilizare, ergonomie - echipele noastre de cercetare şi dezvoltare a produselor s-au gândit la toate.

Pentru informaţii detaliate privind instalarea şi utilizarea scaunului dumneavoastră pentru maşină Bébé Confort, 
vă rugăm vizitaţi site-ul nostru www.bebeconfort.com.

Sperăm că veţi citi cu plăcere în continuare şi că veţi avea parte de o călătorie plăcută!

LV
Dārgie vecāki, 

• Jūs esat iegādājušies Bébé Confort automašīnas sēdeklīti, paldies par mums izrādīto uzticību.
• Ievērojot šīs lietotāja pamācības, kas nodrošina detalizētas instrukcijas par to, kas jādara, pārliecinoties, 

ka jūs pareizi ievietosiet automašīnā sēdeklīti, tādējādi garantējot jūsu mazuļa drošību un komfortu. 
• Bébé Confort izmanto visu savu pieredzi, lai parūpētos par jūsu bērnu: Drošība, komforts, ērta lietošana, 

ergonomika - mūsu izpētes un ražojumu izstrādes komandas ir padomājušas par visu.

Vairāk informācijas par Bébé Confort automašīnas sēdeklīša uzstādīšanu un lietošanu meklējiet www.bebeconfort.com

Lasiet un izbaudiet braucienu!
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